


Nenhum prato, produto alimentar, bebida ou couvert, pode ser  

cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
No dish, alimentary product, drink or couvert, can be charged to the client if he  

does not ask for it or if he does not consume it.

ENTRADAS
STARTERS

COUVERT 

(Pão | Tapenade de Azeitonas |  

Pesto | Manteiga) 

(Bread | Olive Tapenade | 

Pesto | Butter) 

7€

PÃO Bread 

2€

TOSTAS DE PÃO ALENTEJANO 

Bread Toast 

3€

MANTEIGA 

Butter 

1€

TAPENADE DE AZEITONAS

Olive Tapenade

2€

AZEITONAS 

Olives 

2,5€

PESTO

Pesto

2€ 

QUEIJO DE AZEITÃO

Buttered Cheese from Azeitão 

7€

CAMARÃO PANADO COM PANKO,  
MAIONESE DE MANGA E 

MOLHO DE SOJA
Panko Fried Shrimp with 

Mango Mayonnaise and Soy Sauce 
22€

TÁRTARO DE ATUM COM ABACATE 
Tuna Tartar with Avocado 

19€

SAPATEIRA RECHEADA NO CASCO
Stuffed Crab 

23,5€

AMÊIJOAS À BULHÃO PATO 
Clams “à Bulhão Pato” 

24€

SALADA DE LAVAGANTE 
Lobster Salad 

38€

CEVICHE DE PEIXE DO DIA
Daily Fish Ceviche

19€

MEXILHÕES À BULHÃO PATO   
CEBOLADA / AO NATURAL
Mussels “à Bulhão Pato” 

with Onion / Natural
19€

SALADA DE POLVO 
Octopus Salad 

17€ 



SOPA DE PEIXE

12€

SOPA DE LEGUMES

6€

SOPAS
SOUP

Fish Soup

Vegetable Soup

VEGETARIANO
VEGAN

RISOTTO DE COGUMELOS E ESPARGOS VERDES
Mushroom Risotto w/ Green Asparagus

23€

CARIL VEGAN
Vegan Curry 

23€

BRÁS DE ALGAS
Seaweed Brás

18€

Nenhum prato, produto alimentar, bebida ou couvert, pode ser  

cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
No dish, alimentary product, drink or couvert, can be charged to the client if he  

does not ask for it or if he does not consume it.



MARISCO À DOSE / AO KG
SHELLFISH PER DOSAGE / PER KG

PERCEBES 
Barnacles 
15€/300G

OSTRAS(3 unidades)

Oysters(3 units)

9€

OSTRAS(6 unidades)

Oysters(6 units)

18€

LAVAGANTE NACIONAL
Portuguese Lobster 

130€/KG

LAGOSTA NACIONAL 
Portuguese Craysh 

155€/KG

SAPATEIRA | SANTOLA 
Crab|Spider Crab 

50€/KG

CAMARÃO TIGRE 
Tiger Shrimp 
28,5€/300G

CAMARÃO
COZIDO / FRITO

Shrimps
Boiled / Fried

15€/300G

CARABINEIROS
FRITOS / GRELHADOS

Scarlet Shrimps
Fried / Grilled

57€/300G

GAMBA NACIONAL 
COZIDO/ FRITO 

Portuguese Shrimp 
Boiled / Fried 

30€/300G

Nenhum prato, produto alimentar, bebida ou couvert, pode ser  

cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
No dish, alimentary product, drink or couvert, can be charged to the client if he  

does not ask for it or if he does not consume it.



ACOMPANHAMENTOS
SIDE DISHES

PEIXE DA NOSSA COSTA
FISH FROM OUR COAST

PEIXE FRESCO DO DIA GRELHADO
DAILY FRESH FISH TO GRILL

SARGO
Sea Bream

70€/KG

LINGUADO PREGADO
Dover Sole Turbot

70€/KG 70€/KG

RASCASSO 
Scorpion Fish 

70€/KG

DOURADA
Golden Bream

70€/KG

RODOVALHO
Brill

70€/KG

GAROUPA
Grouper
70€/KG

LÍRIO
Amberjack

70€/KG

ROBALO
Sea Bass
70€/KG

CORVINA
Croaker
70€/KG

SALMONETE
Red Mullet

70€/KG

LULA
Squid

70€/KG

AO SAL
IN SALT CRUST 

80€/KG
*Vericar disponibilidade com um dos nossos Colaboradores

* Check the availability with someone of our Staff

AÇORDA
Bread Porridge  

and Garlic 
5€

ARROZ BRANCO 
White Rice

5€

ARROZ DE TOMATE 
Tomato Rice 

5€

BRÓCOLOS 
  Broccoli

6€

SALADA 
DE ALFACE, TOMATE CHERRY,  ABACATE, 

RÚCULA E MICROLEGUMES

Salad
Lettuce, Cherry Tomatoes, 

Avocado, Arugula and Microgreens

12€

ARROZ C/ALHO E COENTROS 
White rice with Garlic and Coriander 

5€

BATATA FRITA / 
COZIDA / ASSADA 
Fried, Roasted or  

Boiled Potato 
5€

BATATA DOCE 
Sweet Potato 

5€

LEGUMES SALTEADOS
Sautéed Vegetables

8€

FEIJÃO VERDE
Green Beans

6€
Nenhum prato, produto alimentar, bebida ou couvert, pode ser  

cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
No dish, alimentary product, drink or couvert, can be charged to the client if he  

does not ask for it or if he does not consume it.



PEIXE & MARISCO
FISH & SHELLFISH

POLVO À LAGAREIRO COM BATATA ASSADA E BRÓCULOS 
Octopus “à Lagareiro” w/ Roasted Potatoes and Broccoli 

26€

BACALHAU À LAGAREIRO COM BATATA ASSADA E BRÓCULOS 
Cod Fish “à Lagareiro” w/ Roasted Potatoes and Broccoli 

28€

BIFE DE ATUM BRASEADO  
Braised Tuna Steak  

27€

ARROZ DE LAVAGANTE COM TIGRE E BIVALVES (2PAX)
Blue Lobster and Seafood Rice (2 PAX)  

120€

MASSADA DE PEIXE C/ GAMBAS (2PAX) 
Fish Pasta w/ Shrimps (2PAX) 

55€

CATAPLANA DE PEIXE C/AMÊIJOA, MEXILHÃO, GAMBAS E BATATA-DOCE (2 PAX) 
Fish Cataplana w/ Shrimp, Mussels, Clams and Sweet Potatoes (2 PAX)

55€

Nenhum prato, produto alimentar, bebida ou couvert, pode ser  

cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
No dish, alimentary product, drink or couvert, can be charged to the client if he  

does not ask for it or if he does not consume it.



CARNE
MEAT

BIFE DO LOMBO À PORTUGUESA OU MOLHO DE COGUMELOS 
C/ BATATA FRITA E ESPARREGADO 

Sirloin Steak “à Portuguesa” or Mushroom sauce 
w/ Chips and Spinach Purée 

27€

LOMBINHOS DE PORCO PRETO C/ BATATA FRITA E ESPARGOS 
Grilled Black Pork Tenderloins w/ Chips and Asparagus 

26€

MASSAS & RISOTTOS
PASTA & RISOTTOS

TAGLIATELLI DE VIEIRA C/ CAMARÃO TIGRE
Scallops Tagliatelli w/ Tiger Shrimps

33€

RISOTTO DE GAMBAS E ESPARGOS VERDES
Shrimp Risotto w/ Green Asparagus

25€

RISOTTO DE LAVAGANTE C/ GAMBAS
Lobster Risotto w/ Shrimps

36€

SPAGUETTI DE SAPATEIRA C/AMÊIJOAS E MEXILHÃO “À BULHÃO PATO”.
Crab Spaguetti w/ Clams and Mussels “à Bulhão Pato” 

28€

Nenhum prato, produto alimentar, bebida ou couvert, pode ser  

cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
No dish, alimentary product, drink or couvert, can be charged to the client if he  

does not ask for it or if he does not consume it.



CREME DE LEGUMES 
Vegetable Soup

6€

DOURADINHOS DE PEIXE DA COSTA C/ ARROZ DE CENOURA 
Fried Fish Fillet w/ Carrot Rice

17€

BIFE DO LOMBO C/ OVO ESTRELADO E BATATA FRITA
Sirloin Steak w/ Fried Egg and Fried Potato

17€

BOLA DE GELADO
MORANGO / BAUNILHA/ NATA/ CHOCOLATE/ LIMÃO E MANJERICÃO

A Scoop of Ice Cream
3€

Oferta para Crianças até 12 Anos 
Offer for Children until 12 Years

MENU KIDS
KIDS MENU

Nenhum prato, produto alimentar, bebida ou couvert, pode ser  

cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
No dish, alimentary product, drink or couvert, can be charged to the client if he  

does not ask for it or if he does not consume it.



PUDIM DE ABADE DE PRISCOS BY: CHEF MIGUEL OLIVEIRA 
Egg Pudding By: Chef Miguel Oliveira 

8€

BOLO DE CHOCOLATE, PRALINÉ DE AMÊNDOA E GELADO OU CREME DE NATA 
Chocolate Cake, Almond Praliné and Ice Cream or Cream

8€

MOUSSE DE CHOCOLATE C/ PRALINÉ DE AMÊNDOA
Chocolate Mousse with Almond Praliné

8€

MOUSSE DE MARACUJÁ
Passionfruit Mousse

7€

GELADO*
Ice Cream*

1 BOLA 3€ / 2 BOLAS 
6€

GELADO DE NATA C/ CHOCOLATE QUENTE
Ice Cream w/ Hot Chocolate

8€

TARTE DE LEITE CONDENSADO C/ GELADO DE LIMÃO E  MANJERICÃO OU CREME DE NATA
Condensed Milk Tart w/ Lemon and Basil Sorbet or Cream 

8€

TARTE DE MAÇÃ C/ GELADO DE BAUNILHA OU CREME DE NATA 
Apple Pie w/ Vanilla Ice Cream or Cream 

8€

SOBREMESA DO CHEF
Chef’s Dessert 

8€

FRUTA
FRUIT

SOBREMESAS
DESSERTS

*Morango | Limão e Manjericão |Baunilha | Nata | Chocolate
*Strawberry |Lemon and Basil |Vanilla | Cream| Chocolate

ANANÁS
Pineapple

6€

MANGA
Mango

6€

FRUTA DA ÉPOCA
Season Fruit

4,5€

Nenhum prato, produto alimentar, bebida ou couvert, pode ser  

cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
No dish, alimentary product, drink or couvert, can be charged to the client if he  

does not ask for it or if he does not consume it.




